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MEPEJIAYA BEJIAPYCKAM KYJIbTYPHAM CIENBI®IKI HA IIBEJACKYIO MOBY
(HA TIPBIKJIAJ3E IIBEJCKAMOYHBIX IHTIPHIT-KPBIHIII
3 TABEJAYHAM TH®APMATIBISIII ITPA BEJIAPYCD)

H.IO. ®E/IOPOBA
(IIpaocmaynena: A.A. TAITAKYJIb)

Apmuikyn npuvlceeuanvl npadieme nepaoauvl Oeiapyckail KyibmypHAil cneyvl@iki cpooKami uieedckail
MO8bl Ha Mamapwlsiie IHmapHIm-Kpwiniy [llseyvii 3 dasedaunai ingpapmaywisiii npa Berapyce. V axacyi yzopay
BbIKAPLICANDIS NPLIKAAObL HA36AY OENAPYCKIX HAYBIAHATLHBIX CINPABAY | MY3bIYHBIX ITHCMpPYMeHmay. ACHOYHbIM
cnocabam nepadaysi pIanii 3' Ayaseyya CRALyYdIHHe MPAHCIIMIPAYbLL i ANICAHHS.

Moga aapITphiBae, 0anai, HAWBAKHEHIIIYIO POITIO ¥ KOKHAM KYJIbTYpHhI. SIHBI 3HaX0s1I1Ia ¥ OepacbiHHAK
y3aeMacyBs3i. MoBa BBICTyHae HOCHOITAM 1 JIFOCTIpKaM KyJIbTyphl, J3€ aJUIIOCTPOYBaellla HE TOJbKi
HaBaKOJIbHBI CBET YajlaBeKa, ajie i MEHTAaJITIT Hapo/1a, Ar0 TPAJbIIbIi, 3BbIYai, CICTIMA HOpMay 1 KaIlTOYHACIISY
[1,c.72].

CyKyIHAaCIb MaTIPBIUIBHBIX 1 IyXOYHBIX KAIUTOYHACIIY, SIKisS XapaKTAPHbIS [JIsl aJHAr0 HapoJa, ajie He
XapaKTIPHbIA JUIS HIIAra CKIai0lb CAlBISIKYIbTYPHBI (DOH/, SIKi 3HAXO/311b a/UTI0CTpaBanHe ¥ Mose [2, c. 18].
JUis  @XBIIUAYICHHS MEXKYJIbTYpHAH KaMyHIKallpli HEIACTAaTKOBA TOJBKI Beaalb MOBBI. [lepakimamdbiki
MABIHHBISA aBAJOJAIb YYXKON KyJIbTypail 1 TiCTOpPBIAHA Ui pa3yMEHHS TIKCTay HAa 3aMeXHAll MoOBe 1 s
MACIIX0Bara aXbIIISTYICHHS MEXKKYIbTypHail KaMyHikanbl. TakcaMa mepakiaadbIKi 3’ sSyJIsroIiia TPaHCISITa-
pami cBaéil KyJbTYpbl, TaMy SIHBI IIaBiHBIS BeJallb KAalITOYHACIl 1 TicTOpbllo cBai KpaiHbl. JIekcika MOBBI
aZIbITphIBae 3HAYHYIO POJIIO Ba YCTaHAYJEHHI MEXKYJIbTYpHAl KaMyHikallii, 600 ¥ ceMaHThIYHAil CTPYKTYpPbI
CJIOBa IIPUCYTHiYae posHas iHdapmalpid ab CICTOMBI KaITOYHACHsAY TOM hi iHmai HaneisiHaiabHacui [3].
MisXKyJIbTYpHBIS aJpO3HEHHI MOTYIb Npasysmia ¥ aicyTHACIi SKBiBaJeHTa aJ31HKI MOBBI apbiriHaua ¥ MOBE
nepaxiaay, sKisi MOryT ObIlb NpPbIYbIHAN MMEPAKIaIHIIKIX MaMbLIAK, THIM CAMBIM, I9Ta MOXa aJUTIOCTPOYBAIA
Ha NayHalpPHHACHI KaMyHikalelii [4]. MixKyIsTypHBIS aApO3HEHHI acablliBa ICKpaBa MpasyIsmoLNa ¥ caoBax-
plaifx, SAKisS aIJIIOCTPOYBAIONh KYJbTYPHYIO 1 HAIBISHAIBHYIO CIEUbIQiKy Taro Iii iHmara Hapojay. Bapta
aJI3HaYbIIb, IITO Ha CEHHENIHI J3¢HB Mepanava KyJIbTypHail crenbidiki ¥ MoyHaW mapel Oenapycka-IIBeacKas,
nIBeJcKa-Oeapyckasi 3acTaeiia HSABBIBYYaHAl, TaMmy MepakiaTyblkaM-IAa4aTKOyIiaM KapbeicHa Oyn3e
NpaaHalizaBallb CIIocadbl iX Mepakiany.

JI. C. Bapxynapay BbI3Ha4yae paajiii siK CJIOBBI, sIKis aba3Hayarolp NpagMeTshl, ITaHsNIi] 1 ciTyalpli, IITO He
ICHYIOIb Y MPAKTBIYHBIM JTOCBEI3€ JIOA3CH, sSKis Oyaynb pazMayisip Ha iHmaid MoBe. Cobl aHOCSIb CIIOBHI,
SKist aba3HavaloNpb po3Hara KITaITy MPagMeThl MAaTIPBISUIbHAHR 1 IyXOYHAH KYIbTYpPHI, YIACIiBbISI TOJBKI TATAMy
Hapony [5].

Ilepamaua poamiii MoXka aXKBIIAYJIsSeNa 3 JamamMoraid TPaHCKPBIMIBI, TPacCHIITIpalbli, Hepakiamy,
KallbKaBaHHS, alliCaHHs, a TakcaMa CIIATYY9HHS TPAHCKPBIMIIBI I TPaHCTITIpaIbli 3 aricaHHEM.

Jst aHamizy Obuti amabpaHbis iHTIPHAT-pAcypchl LBenbli 3 iHbapMarnpiaid npa KyJabTypy 1 TpaabIlbli
benapyci. Y BbIHIKY OBUII 3HOWI3EHBIS piadii, fAKiS aTHOCAIIA Ja HalbITHAIBHAH KyXHI 1 MY3BIYHBIX
incTpyMeHnTay. Tak, y TiaymMadanbHBIM CIOVHIKY Oelapyckas cTpaBa dpauoHa Mae HACTyITHAae 3HaUdHHE <«abiac-
HOE clioBa JApaHik; 0aOka 3 apaHail 6ynb0b1» [6]. Ha miBeackyro MOBY siHO Mepakiazaeliia maMblIKoBa, 00 sro
TpaHCIITIPYIOLb 3 pyckail MoBeI sk dracheny a takcama mae HacTymHae amicanHe: «en potatisratt med svamp»
[7] (ctpaBa 3 GynbOBI 3 TpBIOAMi), SIKOE HE CyMajaae 3 apbIriHAIBHBIM 3HAYIHHEM.

CrnoBa dpanix — <@naaka, OmiH 3 npanait OymbOb» [8, c. 183] mepakiaazeHa 3 Gemapyckail MOBBI
3 gamamorait TpancmiTapausii sk draniki, ane Takcama Mae maMbUIKOBae pacTiayMausHHe: «potatispannkakor med
stekt svamp och graddfil som serveras med inlagéie 7] @uiner 3 Oyas0Bl ca cMakbIHaMmi TpbiGami
i cMsATaHa#, sAKoe majaenia 3 MapblHaBaHbIMI srafgami). Ha imBeiackim caiiile Oeapyckae clioBa MaudaHKd
(«ctpaBa 3 cama, Msca i kayOacel, maakajgodaHas mykoi» [8, c¢. 339]) rpanciiTapyenia 3 pyckail MOBBI
mochankaaie mae GosblI-MeHI npasineHae amicanne: «en tjock soppa blanda med flott som ackompasjava
pannkakor» [7] yctel cym, 3MmemraHsl 3 cainaM, siKi Iagaernia 3 Oiinami). 3 mamamorail TpaHCIiTAparibli
nepagaenia 6sposassl cox. byarozovy soka naneit inze pyctiaymausHHe ¥ BoIDIsiA3e nepakiany: bjorkjuice [7].
CroBa keac — «iCjaBaThl HAIMOM, MpBIraTaBaHbl HA Baja3e 3 xjeba, conaay, a Takcama 3 ¢Qpykray, sragay» [8,
c. 288]mepanaena 3 ganamoraii TpaHciTIparnsli i amicanus: «En annan vanlig dryck &wvas som gors av malt,
mjol, socker, mint och frukt <...>» [7]nfyriM pacmaycro/pkaHslM HamoeM 3’ syisiela Ksac, siki poOimia
3 cOMay, MyKi, IIYKpY, MATBI i PpyKTay), aje amicaHHe TOJbKI YaCTKOBA CYyMajac 3 apbiriHAIBLHBIM 3HAUYIHHEM
CJIOBA KBAC.
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Haspa Genapyckara HapoJHara iHCTpYMEHTa ybiMOaibl Tepajacuia 3 JanamMorai TpaHCIITIpalbli K
tsymbalj ane ¥ nyxkax mamaeuna mnascaenne — hackbrédde[9], mro 3'synsenna nagoOHBIM MYy3BIYHBIM
iHcTpyMeHTaM ja IpiMOanay. Hasea iHImara MmysbluHara iHCTpyMeHTa Oyda (KHApOAHBI JAyXaBbl MY3bIYHBI
IHCTPYMEHT 3 I3BIOX 1 OoybInl TpyOak, yCTayJeHBIX y CKypaHbl MSIIOK abo Iy3bIp, SAKi HamziMmaerma mpas
TpyOKy; BanbiHKa» [8, ¢. 186]) uacTa nepakianaenia Ha MBEICKYIO0 MOBY sk SAckpipa(sanbinka). Ha mepiibn
TIOTJISIT STHBI TAZ00HBIA, aje, Kadi KpbIXy Mariaeibimna § My3sldHYI0 HaBYKY, TO SHBI aJpo3HiBaroia. Tamy
JIenieil mepagaBans ciaoBa dyda 3 JaraMmorail 3memianara crocady (TpaHCIiTIpalpli i amicaHHs), a Ul IoyHara
pasyMeHHs qanans SACKpipay myxkax.

TakiM 4YblHaM, CcHATy4YSHHE TpaHCHITIpanpll 1 amicaHHs 3 syisenua caMblM —pPaclayCloKaHbIM
BapbISIHTaM Iepajaybl pIajiiif y MIBEJICKIX IHTIPHAT-KpBIHINAx3 iHdapMaupistid npa KyiaeTypy benapyci. Hassbr
Oenapyckix cTpaBay Opauona i mauauxa TepajaHbls Ha LIBEJCKYIO MOBY He 3 Oenapyckaii, a 3 pycKail MOBBI:
dracheny mochanka CrnoBbl ksac (kvas) mauanxa, yeimébane: (tsymbali) maronps amanbs mro makinagHae
amicanHe. CnoBbl Opanixi (draniki), odpauona wmarub mHaMbUIKOBA TIyMaudHHe, 00 SIHO He Cymaaae
3 campayIHbIMiI 3HAYPHHAMI cioBay. bemapycki HamplssHAIbHBI MY3BIYHBI IHCTPYMEHT Oyda JieTiel IepanaBaib
3 Jaramorai TpaHCITIpalpli 1 amicaHHs, a ¥ JayKKax Jajalb mBeickae cioBa sackpipa Ciosa 6saposzaswl cok
nepajaera 3 anaMorai TpaHciTaparsli i nepakiana; byarozovy sokbjorkjuice
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